CARTA DEL CONSIGNATARIO (CONSIGNEE)
Carta 2  
MEMBRETE DEL CONSIGNATARIO
Atención:

Maersk Line

Sujeto: Traslado del Contenedor del Puerto (nombre del puerto de descarga) al (Nombre del Bond).
Numero de contenedor

Número de Bill of Lading

_______________


_________________

_______________


_________________

Nosotros autorizamos el traslado de los contenedores bajo el bill of lading arriba mencionado y asumimos la completa responsabilidad de: 
· El transporte del contenedor desde el Puerto (nombre del puerto de descarga) al (Nombre del Bond) y viceversa.  

· Cargos por almacenamiento en el recinto Aduanero (Nombre del Bond).

· Daños o robo de la carga o el contenedor en el trayecto del Terminal al Recinto Aduanero (nombre del bond).

· Daños o robo de la mercancía o al contenedor en el Recinto Aduanero (nombre del bond)

· Retornar el contenedor dentro del tiempo libre de retención  y después de esta fecha aceptar pagar los cargos por retención.
· Autorizamos a Transporte ________________ para realizar el acarreo.  El mismo debe reunir todas las coberturas de seguro que exigen ustedes como naviera.
Por lo arriba mencionado, los liberamos a ustedes de toda responsabilidad en relación a este contenedor.  
Atentamente,

___________________

(Nombre completo y firma del consignatario)

CARTA DEL BOND
Carta 3
MEMBRETE DEL BOND
Atención:

Maersk Line

Asunto: Traslado del Contenedor del Puerto (nombre del puerto de descarga) al (Nombre del Bond).
 Numero de contenedor

Número de Bill of Lading

_______________


_________________

_______________


_________________

Por solicitud de (nombre del cliente) informamos del traslado de los contenedores arriba mencionados. .

Nosotros, (nombre del bond), liberamos totalmente a Maersk Line, de toda responsabilidad por daños, pérdidas o robos de la mercancía, provocados por el traslado del contendor  y almacenamiento de la carga en nuestro recinto.
A la vez, nos hacemos totalmente responsables por cualquier daño al contenedor, propiedad de la Línea Naviera, que ocurra durante el traslado y estadía en el recinto aduanero (nombre del bond) y por los cargos de retención de equipo por la demora en la devolución del contenedor al Terminal.

Nos hacemos responsables de seguir las regulaciones de Aduana; como también de no tomar ninguna acción del contenedor (es) en referencia, entregar los mismos y la carga al consignatario a menos que exista una instrucción directa de Maersk Panama, S.A. o  se presenten el bill of lading original con el sello de release con las firmas autorizadas por la Línea Naviera.  También nos comprometemos a no descargar el contenedor,  ni romper los sellos de la Línea Naviera sin el consentimiento de Maersk Panama, S.A.
Atentamente,

___________________

(Nombre en letra imprenta y firma del representante del Bond)

CARTA DE LA COMPAÑIA DE TRANSPORTE
Carta  4  
MEMBRETE DE LA COMPAÑIA DE TRANSPORTE
Atención:

Maersk Line

Asunto: Traslado del Contenedor del Puerto (nombre del puerto de descarga) al (Nombre del Bond).
 Numero de contenedor

Número de Bill of Lading

________________


_________________

________________


_________________

Nosotros, (nombre de la compañía de transporte) nos hacemos responsables de:
· El transporte del contenedor desde el Puerto de (nombre del puerto descarga) al (nombre del bond) y viceversa.
· Daños o robo de la mercancía o del contenedor en el trayecto del Puerto al Recinto Aduanero y viceversa.
· Regresar el contenedor antes de la expiración del tiempo libre de retención y aceptamos pagar los cargos de retención si el contenedor se entrega después de esta fecha. 
Por lo arriba mencionado, liberamos a Maersk Line de toda responsabilidad en relación con este contenedor mientras este bajo nuestra custodia.
Atentamente,

___________________

(Nombre completo y firma del representante del Transporte)

